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Annotatsiya

Ushbu magolada nemis tilidagi ot (Substantiv) tushunchasi va uning grammatik
kategoriyalari yoritilgan. Xususan, otlarning kasriya (Kasus), jins (Genus), son
(Numerus) va ma’nosi bo‘yicha turlari haqida batafsil ma’lumot beriladi. Har bir
kategoriya misollar bilan izohlangan bo‘lib, o‘quvchilarga mavzuni chuqur
tushunishga yordam beradi. Maqola nemis tili grammatikasini o‘rganayotgan
boshlang‘ich va o‘rta darajadagi o‘quvchilar uchun mo‘ljallangan bo‘lib, til o‘rganish

jarayonida otlarning to‘g‘ri qo‘llanishini o‘zlashtirishga ko‘maklashadi.
Annotation

This article explores the concept of nouns (Substantiv) in the German language
and their grammatical categories. Specifically, it provides detailed information about
case (Kasus), gender (Genus), number (Numerus), and the semantic types of nouns.

Each category is explained with examples, helping readers gain a deeper understanding
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of the topic. The article is intended for beginner and intermediate learners of German

and aims to support the correct usage of nouns during the language learning process.
AHHOTAIUA

B nannO# cTatbe paccMaTpuBaeTCs MOHITHE CYIIECTBUTENBHOTO (Substantiv) B
HEMEIIKOM SI3bIKE W €ro rpamMmaTHyYecKue KaTeropuu. B uacTHOCTH, mOIpoOHO
ocBentatotcs nagex (Kasus), pox (Genus), yucio (Numerus) 1 CeMaHTUUECKHE THUIIBI
CylecTBUTENbHBIX. Kaxxaass kaTeropus OOBSICHIETCA C MPUMEpPaMH, YTO MOMOTaeT
yuTaTeNSIM TIyOke MOHATH Temy. CTaThsi MpeAHa3HAyeHa Ui HAYMHAIOUIMX U
yYalUXCs CPEAHETO YPOBHS, W3YYAIOMIMX HEMEIKHUW S3BIK, M CIIOCOOCTBYET
MPAaBIJIBHOMY YCBOEHHUIO YIMOTPEOJICHUSI CYIIECTBUTEIBHBIX B MPOIECCE U3YUCHUS

sSA3bIKA.

Kalit so‘zlar: Kalit so‘zlar: Ot, substantiv, jins, son, kasr, grammatik kategoriya,
nom, egalik, koplik, birlik, ot turlari, nemis tili, grammatika, jinslar, ma’no bo‘yicha

tasnif, otlarning yasalishi, til o‘rganish, nemis tili darsligi, ot shakllari

Keywords: noun,case, gender, number, nominative case,accusative case, dative
case, genitive case, masculine gender, feminine gender, neuter gender, singular,plural,
grammar,German language, parts of speech, categories of nouns, abstract nouns,proper

nouns,common nouns

KimroueBbie crnoBa:CyliecTBUTEIbHOE, CyOCTaHTHUB, POJ, YHCIO, TaIexK,
rpaMMaTHyecKas Kareropus, HWMs, IPUHAMICKHOCTh, MHOKECTBEHHOE YMCIIO,
€IMHCTBEHHOE YKCJI0, BUJBI CYIIECTBUTEIbHBIX, HEMEIKUH S3bIK, TPaMMaTHKa, PoAa,
KJ1accuukalys mo 3Ha4eHU0, oOpa3oBaHUE CYIIECTBUTEIbHBIX, U3YUEHUE SI3bIKA,

y4eOHHUK HEMEIKOTO S3bIKa, ()OPMBI CYIIIECTBUTEIBHBIX
Kirish

Nemis tilida “Substantiv’ yoki “Nomen” atamasi ot (nom) degan ma'noni

anglatadi. Bu so‘zlar odamlar, joylar, hayvonlar, narsalar va mavhum tushunchalarni
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bildiradi. Otlar nemis tilida muhim rol o‘ynaydi, chunki ular gapda ko‘pincha ega yoki
to‘ldiruvchi sifatida ishtirok etadi. Ushbu maqolada otlarning asosiy xususiyatlari va

ularning grammatik kategoriyalari hagida gaplashamiz.
1. Kasriya (Der Kasus)
Nemis tilida otlar to‘rtta kasrda qo‘llanadi:
Nominativ (Kim? Nima?) — bu holatda ot gapda ega bo‘ladi.
Beispiel: Der Mann liest ein Buch.
Akkusativ (Kimni? Nimani?) — to‘g‘ridan-to‘g‘ri to‘ldiruvchini bildiradi.
Beispiel: Ich sehe den Mann.
Dativ (Kimga? Nima uchun?) — bilvosita to‘ldiruvchi.
Beispiel: Ich gebe dem Mann das Buch.
Genitiv (Kimning? Nimaning?) — egalik ifodalaydi.
Beispiel: Das ist das Haus des Mannes.
2. Rod (Das Genus)
Har bir nemischa ot ma’lum bir jinsga (rodga) ega bo‘ladi:
Maskulin (Erkak jins) — der Mann, der Tisch
Feminin (Ayol jins) — die Frau, die Lampe
Neutrum (O‘rta jins) — das Kind, das Buch

Bu jinslar maqollar (der, die, das) orgali aniglanadi. Otlarning jinsini yodlab olish
muhim, chunki u gapdagi boshga so‘zlarga ham ta’sir qiladi (masalan, sifatlar,

artikellar).

3. Son (Der Numerus)
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Otlarda birlik (Singular) va ko‘plik (Plural) shakllari mavjud:
Singular: das Auto
Plural: die Autos

Ko‘plik yasash qoidalari turlicha: ba’zilar “-e”, “-en”, “-n”, “-er” qo‘shimchasi

5 s s -

bilan, ba’zilar esa umlaut o‘zgarishi bilan yasaladi. Har bir otning ko‘plik shaklini

o‘rganayotganda alohida yodlash foydali bo‘ladi.
4. Ma’nosi bo‘yicha tasnifi
Otlarga semantik (ma’no) jihatdan ham tasnif beriladi:
Aniqg otlar (Eigennamen): odam, joy nomlari — Maria, Berlin
Umumiy otlar (Gattungsnamen): har ganday buyum yoki tushuncha — Buch, Auto
Betayin otlar (Stoffnamen): hisoblab bo‘lmaydigan moddalar — \Wasser, Zucker
Mavhum otlar (Abstrakta): hissiyotlar, holatlar — Liebe, Angst

Xulosa:

Nemis tilidagi otlar grammatik jihatdan murakkab tizimga ega bo‘lib, ular gap
tuzilishida muhim rol o‘ynaydi. Har bir otning jinsini, ko‘plik shaklini va to‘g‘ri kasrda
ishlatilishini bilish nemis tilini to‘g‘ri o‘rganishda asosiy qadam hisoblanadi. “Das
Substantiv und seine Kategorien” mavzusi har bir nemis tili o‘rganuvchisi uchun

muhim bo‘lib, ushbu bilimlar tilni o‘zlashtirishni ancha osonlashtiradi.
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